2 MOZAIKOWE KLASYKI | MOZAIKA'S CLASSICS

Satata Cesar | Caesar salad 1.3,4,510 kurczak | chicken BB PLN

satata | anchovies | kurczak lub krewetki 1,3,4,5,10,11,12 )’ krewetki | shrimp 65 PLN

lettuce | anchovies | chicken or shrimp

Satata rzymska | Romaine lettuce (t 3,5,10 45 pin
burak | ser kozi | ziarno dyni

beetroot | goat cheese | pumpkin seed

Tatar wotowy | Beef tartare 1,4,10,12 65 PN
pieczywo | jajko | anchois

bread | egg | anchovies

Tradycyjny rosét | Traditional broth 1,4,7 30 rwn
makaron | marchew

noodles | carrot

Warszawski zurek | Warsaw sour soup 1,3,4,5,7 30 run
jajko | borowiki

egg | porcini

Club sandwich 1,3,4,5,10 55 pin
frytki | kurczak | bekon | jajko

fries | chicken | bacon | egg

Piers$ z kurczaka | Chicken breast 35,7 69 pin
kurki | béb | groszek | purée ziemniaczane

chanterelles | broad beans | peas | potato puree

Tagliatelle z krewetkami lub kurczakiem 1,3,4,57 kurczak|chicken 355 PLN
Tagliatelle with shrimp or chicken 1,3,4,51 Y@ krewetki|shiimp 65 PLN
tomatoes | courgette | shallot

pomidory | cukinia | szalotka

Burger Royal | Royal burger 1,3,4,5,8,10 wotowina | beef 69 PLN
frytki | satata | pikle | bekon | wotowina lub ser halloumi 4 halloumi 65 PLN
fries | lettuce | pickles | bacon | beef or halloumi cheese sos serowy | cheese sauce 10 PLN

Q Dania wegetarianskie | Vegetarian dishes Q_ﬂ Dania weganiskie | Vegan dishes )’ Danie rybne | Fish dishes

Alergeny | Allergens: 1. jaja, eggs | 2. tubiny, lupin | 3. mleko, milk | 4. gluten, gluten | 5. siarczyny, sulphites
6. orzeszki ziemne, peanuts | 7. seler, celery | 8. sezam, sesame | 9. owoce morza, molluscs | 10. gorczyca, mustard
1. skorupiaki, crustaceans | 12. ryby, fish | 13. alkohol, alcohol

Nie prowadzimy kuchni wolnej od alergenéw, nie mozemy zagwarantowac ich catkowitego wykluczenia.
We do not operate an allergen-free kitchen and cannot guarantee the complete absence of allergens.

Ceny w PLN, zawierajg VAT. W przypadku checi otrzymania faktury prosimy poinformowac obstuge przy sktadaniu zamoéwienia.
Do kazdego rachunku doliczany jest serwis 10%. W razie zastrzezen dotyczacych serwisu, prosimy o informacje,
optata zostanie usunieta.

Prices are in PLN and include VAT. If you require an invoice, please let a member of staff know when placing your order.
A10% service charge is added to every bill. If you have any concerns regarding the service, please inform us
and the charge will be removed.






